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Amtsblatt zur Wacher Zeitung Ur. 140.
Freitag den 21 . Inm 1901.

der t. l. Landesregierung für Krain vom 17. Juni 1W1, I 9W8, betreffend die Einfnhr von Vieh und Fleisch ""
Lündern der ungarischen Krone nach Krain.

Das k. l, Ministerium des Innern hat lant
Kundmachung uom 13. Juni 1901, Z. 21,940,
womit dir Einfuhr von Vieh und Fleisch aus
den Ländern der ungarischen Krone nach den im
Reichsrathe vertretenen Königreichen und Lündern
bis auf weiteres geregelt wird, Nachstehendes
verfügt:

I m Folgenden werden diejenigen Gemeinden
in Ungarn und Kroatien-Slavonien angeführt,
aus welchen in Gemcißhcit des Artikels 1, Ab'
sah 1 und 2 der Ministerial-Vcrordnung uom
22. Septeniber 1899 (N. G. Bl , Nr. 179) wegen
Bestandes von Thierseuchen die Einfuhr der be-
sonders angegebenen Thiergatwngen verboten ist.

Diese traft des Uebereinkommens selbst in
Geltung stehenden Verbote erstrecken sich nach
den erwähnten Bestimmungen auf die nament-
lich bezeichneten Gemeinden und auf deren
Nachbargemeinden.

I n diefem Sinne ist verboten:

1. Aus Ungllln:
») wegen des Bestandes der Schweine'

pest die E i n f u h r von Schweinen:
Comitat Abaui-Torna, Stuhlgerichtsbezirl

Kassa: aus der Gemeinde Enyiczte- Stuhl-
gerichtsbezirl Szilszö: aus den Gemeinden
Alsü. Vadksz, Felsö - Vadäsz, Onga; Stuhl-
gerichtsbezirt Torna: aus den Gemeinden Iänot,
Szadellö.

Comitat Alsä-Fej<ir, Stuhlgerichtsbezirt
Magyar-Igen: aus der Gemeinde Igenpatala.

Comitat Arab, Swhlgerichtsbezirl Boros
Sebes: aus der Gemeiude Di»-cs^ Swhl-
gerichtsbczirl Nagy'Halinägy : aus der Gemeinde
Nagy°Halmägy.

Comitat Bä,cs-Bodrog, Swhlgerichtsbezirl
B^cs'Almäs: aus den Gemeinden Väcs«
almäs, Milykut; Swhlgcrichtsbezirl Hudftg:
aus der Gemeinde Vogyi'm; Swhlgerichtsbezirl
Kula: aus den Gemeinden Kl's-KlK', Kula^
Swhgorichtsbezirt Zombor: aus denGeuieinden
Knlsevlya sowie aus der Stabtgemeinde Zenta.

Comitat Bars, Stuhlgerichtsbezirl Garam-
Szent - Kereszt: aus der Gemeinde Felsü»
Isadäuy; Stuhlgenchtsbczirt Leva: aus der
Gemeinde OroSzta; Stuhlgerichtsbezirl Vere»
bily: aus der Gemeinde Zsitva-Ujfalu sowie
aus der Stadtgemeinbc Löva.

Comitat VeAs: Stuhlgerichtsbezirl Völ«s:
aus der Gemeinde Körüs - Tarcsa; Stuhl»
gerichtsbczirl Gyoma: aus der Gemeinde Endröd.

Comitat Äereg, Stuhlgerichtsbezirl La-
torcza: aus der Gemeinde Cserlcnü; Swhl-
grrichtsbezirl Mezö»Käszony: aus den Gelnein»
den Batyn, Botrügy, Csonta»Papi, Harnn«
glüb, Hetyen, Zipszony.

Comitat Bihar, Stuhlgerichtsbezirl Be-
rettyö'Ujfalu: aus den Gemeinden Csütmö,
Darvas, Furta, Vckerd, gsäta; Stuhlgerichts,
bczirl Cseffa: aus den Gemeinden Vilacs, Mezö'
Gyän, Oläny; Stuhlgerichtsbezirl Derecste:
aus den Gemeinden Derccslc, Hosszu.Pälyi ^
Stuhlgcrichtsbezirl Elesd: aus der Gemeinde
Örvenb; Swhlgcrichtsbezirl Központ: aus der
Gemeinde Gyires; Stuhlgerichtsbezirl Szalärd:
aus den Gemeinden Bihar-A'legyhiza, Farmos,
Pap . Tamasi; Stuhlgerichtsbezirt Szölelyhid:
aus der Gemeinde Hegylüz - Szent» Mitlös;
Stuhlgerichtsbezirt Torda: aus der Gemeinde
Mränd : Stuhlgcrichtsbezirl Tenle: aus der
Gemeinde Görbed.

Comitat Norsod, Stuhlgerichtsbezirl Mezö«
Csath: aus den Gemeinden Einöd, Hübäba,
Sajü >-Örüs, Szaläld, Tisza. Tarj^n, Tisza.
Szebert^ny; Stuhlgerichtsbezirt Ozd: aus der
Gemeinde Sajo - Värlony; Stnhlgerichtsbezirl
Szent ° Peter: aus den Gemeinden Alacsla,
Npätfalva.

Comitat Csil, Swhlgerichtsbezirl Käszo
nalcsil: aus der Gemeinde Csit'Szent'Märton.

Comitat Csongräd, Stnhlgerichtsbezirl
Csongräd: aus der Gemeinde Csüny; Stuhl-
gerichtsbezirl Tiszantül: aus den Gemeinden
Dcrcleglihüza, Mägocs, Szegvär.

Coinitat Esztergom, Stuhlgerichtsbezirl
Esztergom: aus der Gemeinde Nyerges'Ujfalu;
Ewhlgerichtsbezirl Pärläny: aus den Ge°
meinden Nagy-Ölyved, Nöinet«Sz0lgy<!ny.

Comitat Fej<!r, Stuhlgerichtsbezirl Mör:
aus den Gemeinden Bodajt, Kuti; Stuhl-
uerichtsbezirl Väl : aus den Gemeinden Diüsd,
Fclcsuth.

Comitat Gömör-Kischont, Swhlgerichts.
bezirk Garamvölgy: aus der Gemeinde Po»
lonla; Stuhlgerichtsbezirk Nagy'Nöcze: aus
den Gemeinden Ncmdras, Nagy Nilcze; Stuhl-
yerichtsbezirl Runnszics: aus der Gemeinde
H«ina; Stchlgfficht^ezivt Tornalja: a«3 den

Gemeinden Kiraly, Mehi sowie aus den Stadt-
gemeinden Dobsina und Iolsva.

Comitat Hajdil, SwhlgerichtsbezirtBalmaz
ujväros: aus der Gemeinde Va!maz ujväros.

Comitat Häromszel, Stnhlgcrichtsbezirt
Millösvar: aus der Gemeinde ^idveg; Stuhl-
gerichtsbezirk Seps: aus den Gemeinden A l '
Doboly, Fotos - Martonos, Sepsi - Magyaros.

Comitat Hev es, Swhlgerichtsbezirl Hatvan:
aus der Gemeinde Ecse'd; Stuhlgerichtsbezirl
P6terväsär: aus den Gemeinden Csehi, N/^
dujfalu, Olasz, Szent.Erzs<ibet: Stuhlgerichts-
bezirl Tisza-Füred: aus den Gemeinden Tisza»
Fürcd, T,sza<Näna.

Comitat Hont, Stuhlgerichtsbezirt Büt:
aus den Gemeinden Hegyb/mya, Varsäny;
Stuhlgerichtsbezirl Nagy^Csalomia: aus der
GemeindeIpoly.Szecs^nyke; Stllhlqerichtsbezirl
Szob: aus der Gemeinde Ipoly'Szalällas.

Coinitat Hunyad, Twhlgerichtsbezirl Nräd:
aus der Gemeinde Trcsztia; Stuhlgerichtsbezirk
Szäszväros: aus der Gemeinde Romoszhely.

Comitat Iäsz»Nagytun-Szolnol, Swhl-
gerichtsbezirl Also-Iaszsag: aus den Genieinden
Bessenyszög, IäSz - Kis - I^r, Tiszä - Süll);
Stuhlgerichtsbezirk Alsü - Tisza: aus den Ge-
meinden Czibathnza, Szelev6ny, Tisza-Kürt,
Tisza-Földvar.

Comitat Kis > Kütüllö, Stuhlgerichtsbezirk
Erzsl5betväros: aus den Gemeinden Vun, Ii>-
vedics, Kürös, Nagy-Kend, Oläh-Szent-Lüszlü.

Comitat Kolozs,Stuhlgerichtsbezirk Almüs:
aus der Gemeinde Nagy-Almäs ^ Stuhlgerichts-
bewirk Gyaln: ans den Gemeinden Gyerö-
VasäryeN), Szasz - Löna; Stuhlgerichtsbezirt
Mezö-Örmenyes: aus deu Gcmeiudcn Nagy-
Nyulas, Scpte'r, Uzdi - Szent - Peter; Stuhl-
gerichtsbezirl Nüdasment: aus der Gemeinde
Türe.

Comitat Komarom, Stuhlgerichtsbezirt
Tata: aus der Gemeinde Naszäly; Stuhl-
gerichtsbczirk Udvard: aus den Gemeinden
Bajcs, Cs>'<z, Kürt.

Comitat Krassü-Szöre'ny, Stuhlgerichtsbezirk
Vogsän: aus den Gemeinden Dezest, Füzos,
Vcrmcs; Stuhlgerichtsbezirk Bozovics: aus der
Gemeinde Bozomcs; Slnhlgcrichtsbczirk I ä m :
aus der Gemeiude Mercsina; Stuhlgerichts
bezirk Kar/m-Sebcs: aus der Gemeinde Nun-
dorhcgl); Stuhlgcrichtsbezirl Moldva: aus der
Gemeinde Berzäszka; StuhlgerichtsbezirkTemes:
aus der Gemeinde Tävia.

Conlitat Müranlaros, Stuhlgerichtsbezirl
Sziget: aus de» Gemeinden Also - Apöa,
Hosszuuiozö, Kijrtvelyes.

Comitat Nagy-Külüllö, Swhlgerichtsbezirl
Köhalom: ans den Gemeinden H^uiz, Kühalom;
Stuhlgerichtsbezirl Medgycs: aus der Gemeinde
Märtoutcllc; Stuhlgerichtsbezirt Nagy-Sint:
aus den Gemeinden Bäränytut, Boholcz, Fcline'r,
M/lrtonhcgy; Swhlgcrichtsbezirl Szent'Ägota:
alls den Gemeinden Ialabfalva, Oläh-Ivan«
falva, Szent'Ägota, Vcszszüd,

Comitat Nögräd, Stuhlgerichtsbezirl Ba«
lassa-Gyarmat: aus den Gemeinden Lest,
Mohora, Varbö; Stuhlgerichtsbezirl Gäcs: aus
der Gemeinde Abelova; Stuhlgerichtsbezirl
Sze'cseny: aus deu Gemeinden Kis-Harty/m,
Süs-Hartyän, Tarnöcz,Vars:ml); Stuhlgerichtö«
bezirt Sziräl: aus den Gemeinden Äccsle, Here'd,
Io lMgy, Kulso.

Comitat Nyitra, Swhlgerichtsbezirl Ersck«
ujvär: aus deu Gemeinden Alsö'TMlös, Ezent-
Mihälyür; Stuhlgerichtsbezirl Galgücz: aus
der Gemeinde Nomänfalu; Stuhlgrrichtsbezirt
Nyitra : aus den Gemeinde» Also - Elefant,
Assatürt, Dicste, Mloz, Nagy - Hind, Nyitra,
Sarl6 - Kajsza, Ujlacsta; Stuhlgerichtsbezirt
Postyon: aus der Geineinde Drahücz; Swhl-
gerichtsbezirl Privigye: aus der Gemeinde
Chrenücz.

Comitat Pest. Pil is-Soli <Kiskun, Stuhl»
gerichtsbezirl Kalocsa: aus der Gemeinde
Kalocsa; Stlchlgerichtsbezirt Nä,czleve: aus der
Gemeinde Erzsebetfalva.

Comitat Pozsony, Stuhlgerichtsbezirl
Galanta: aus der Gemeinde Gany; Swhl '
gerichtsbezirl Malaczla: aus der Gemeinde
Zavöd.

Comitat Szabolcs,Swhlgerichtsbczirk Bog
däuy: aus den Gemeinden Berlcsz, Demrcser,
Kemecse; Swhlgcrichtsbezirt Alsü»Dada: aus
deu Gemeinden Aaj, Tis^a»Dada, Tisza Polgär;
Swhlgcrichtsbczirt Nyirbätor: aus den Ge-
meinden Mkria ' P6cs, O-Fehörtö, Piricse;
Swhlgerichtsbezirl Tisza: aus den Gemeinden
Lövü-Petri, Nagy.Bäla.

Comitat Szatnckr, Swhlgerichtsbezirl Mate'«
szälla: aus den Gemeinden Kocsord, Papos
sowie aus den Etadtß.eiminden Fclfä-V»nya,
Nagy'Vänyc»,

Comitat Szeben: Swhlgcrichtsbezirl Nagy-
Szeben: ans den Gemeinden Szäsz Ujfaln,
Veresmart; Stuhlgcrichtsbezirl Szcrdahely:
aus den Gemeinden Nagy'Apold, Nagy-Ludas,
R<?cse; Swhlgrrichtsbezirk lljcgyhäz: ans dcn
Gemeinden Alcszina, Vendors, Czilcndal, Hor»
tobägyfalva, Marvod, Ujegyhäz, Vnrpöb.

Comitat Szepes: Swhlgerichtsbezirt I g l u :
aus der Gemeinde Satraczona; Swhlgerichts'
bezirt Szepes - Väralja: ans den Gemeinden
Almäs, Olfavicza, Szepes - NädaSd sowie aus
der Etadtgemeindc Gölniczb^nya.

Comitat Szilägy, Swhlgerichtsbezirl
Kraszna: aus der Gemeinde Kraszna; Swhl-
gerichtsbczirt Zilah: aus der Gemeinde Czigä,ny,

Comitat Szolnot-Dobola, Stuhlgerichts-
bezirl Bethlen: aus den Gemeinden Sajö-
Magyaros, Sz:Wz - Csegö; Stuhlgenchtsbczirt
Csati-Gorbü: aus den Gemeinden Aszü, Buj»
dos, Komlös'Ujfaln; Swhlgerichtsbczirl Dös:
aus den Gemeinde»Alsü'Kosaly, Szent'Venedel;
Swhlgerichtsbezirl Mles: aus der Gemeinde
Mohaly; Swhlgerichtsbezirl .Samos - Ujvar:
aus der Genieinde Lozsard.

Conlitat Temes, Swhlgerichtsbezirt Csä-
tova: aus den Gemeinden Folya, Sipet, Vojtet;
Stuhlgerichtsbezirt Detta: aus den Gemeinden
Kincstlir - Szent - György, Perloszova, Zärda-
Szent'György; Swhlgerichtsbczirl N^lus: aus
der Gemeinde t>odos; Swhlgerichtsbezirt Uj-
Arab: aus den Gemeinden Nagysalu, Nemet-
Szt.-Peter.

Comitat Torda-Arauyos, Stuhlgerichts»
bezirl Alsö'Ii lra: aus der Gemeinde Alsü.I^ra'
Stuhlgerichtsbezirl Feluincz: aus dcn Gemein'
den Doinbrö, Felviucz, Gerend, Maros-Döcse,
Mohäcs, Sös < Szt. - Märton, Tzetclyföldvär;
Szölely.Kocsärd; Swhlgerichtsbezirl Toroczlo:
aus der Gemeinde Torocztö.

Coinitat Torontäl, Stuhlgerichtsbezirl B/m»
la l : aus den Gemeinden Karäscsonyliget,
Offszrnicza - SwhlgcrichtsbezirlNagy-Becslerel:
aus.den Gemeinden Lukäcsfalva, Szerb-Elemcr;
Swhlgerichtsbczirl Nagy - Szent - Mil lüs: aus
der Gemeinde Porgany; Swhlgerichtsbezirl
Pardäny: aus der Gemeinde Szerb - Szent»
Märton; Swhlgcrichtsbczirt Türölbecse: aus
der Gcmeiude Törötbecsc; Stuhlgerichtsbezirt
Zsombolya: aus der Geineinde Magyar-
Cscrnya.

Comitat Trcncsön, Swhlgerichtsbezirl Vun:
ans der Gemeinde B»,n,

Comitat Turücz, Swhlgerichtöbezirk Szt.»
Märton-Blatnicza: aus der Gemeinde Tnröcz-
Szt.-M-Irton.

Comitat Udvarhely, Stuhlgerichtsbezirt
Homorüd: aus dcn Gemeinden Homorüd-
Otländ, Kis.Baczon, Magyar.Hermäny; Swhl-
gerichtsbczirl Szl>lcly'Udullrhcly: aus der Ge-
meinde Szl'lely°Udvarhely.

Conlitat Ung, Stnhlgerichtsbezirl Ungvar:
aus der Gemeinde Orlyova.

Coulitat Vrszftrim, Swhlgerichtsbezirl
Cnying: aus den Gemeinde» Balatoufü'Kaiär,
Mezü-Komürom; Swhlgcrichtsbezirl Zircz: aus
den Gemeinden Vorzavär, 3lcde, Szilftiir.

Comitat Zala, Stuhlgerichtsbezirl Letenye:
aus den Gemeinden Mnot - Szent - György,
Marocz, Natla; Swhlgerichtsbczirl Nova: ans
dcn Gemeinden Györsiszeg, Milej-Cgyhuzszeg,
Näprädfa, Pälfiszeg, Nozs/lsszcg.

Comitat IempllM, Swhlgerichtsbezirt Bod»
rogtöz: aus den Gemeinden Kis.küvesd,
Kis'Nozvägy, Päczin, Scmje'n; Swhlgerichts
bezirl Sätoralja«Ujhely: aus der Gemeinde
Mitnhäza; Stuhlgerichtsbezirt Szerencz: ans
der Gemeinde Talta ° Harläny; Stuhlgcrichts»
bczirt Tokaj: aus dcn Gemeinden Bodrog-
Kisfalud, Ö Liszla, Tolcsva; Swhlgerichts»
bezirt Varaunö^ aus dcn Gemeinden Agyagos,
Csallyö, Magyar-Krucsö.

Comitat Zölyom, Stuhlgerichtsbezirl Besz»
tercze-Vilnya: aus der Gemeinde Libetbü.nya;
Stuhlgerichtsbezirt Vreznübnllya: aus den Ge»
»neinden Breznöbü.nya, Mezölöz, N^metfalva,
sowie aus der Stadtgemeinde Zölyom;

überdies aus der Municipalstadt Pancsova;
d) wegen des Bestandes des Stäbchen»

Rot hl auf es der Schweine die Einfuhr von
Schwellten:

Comitat Abauj-Torna, Stuhlgerichtsbezirl
Kassa: ans der Gemeinde Bernutftlva; Stuhl«
gerichtsbezirl Szitszö: ans der Gemeinde
Szitszö; Swhlgerichtsbezirl Torna: ans der
Gemeinde Hidvüg.Ardö.

Cumitat Also-FetM-, aus der Stadt-
gemeinde Vizatna.

Comitat Vacs'Vvdrog, Stuhlgerichtsbezirt
Bacs°Almäs: aus der Gemeinde M^lytut.

Cvmitat Varanya, Etuhlgerichtsbezirl Pscs^
värab: aus der Gemeinde Hidor>

Comitat Bars, St l lh lger ichtsw^
Szt, Kereszt: aus den Ge.nem ' , ^
Lutilla- Stuhlgerichtsbezut " °^ . l l> 'Ä
Gemeinden Kis-Mlna, ttis-ikoszm«^^
Stuhlgerichtsbezirk Verel^IY: au» ^
Vereb^ly, ,̂äbtt>^ ̂ '

Comitat B^tes, Swlilgerlchts°"
vas: aus der Gemeinde ^ z ° ^ . M ^ ^

Comitat Bihar, Stnhlge"A W
rettyönjfal«: ans der OemeM ^
Ttuhlgcrichtsbezirk Torda: a«o .
^^"Comitat Vorsod. Stuhlgencl.tAl
Csäth: aus der Gemeinde M ^ ^ n »

Comitat Csongräd, ^ ^ « n j ^
Csongräd: aus der Gemeinde ̂  .,,
der Stadtgemeinde Szentes. ,..Zbez>ll ĉ

Con.itat Fejör, Stnhl^cr c l ^ I ^
ans dcn Genlcinden Kajasz>,""s- Z f t M A

Comitat Gömör - Kisho'tt. ,„yc ^
bezirt Rimaszombat: aus dcHU ^

Comitat värouisztt. 2 ^ ' ^ ö"
Kezd: aus den Gemeinden " ' ^
Kezdi-VMrhely. ^ M z ' ^ ^

ComitatHcves, S w h l g e n « ^ H
aus der Gemeinde Sznrdol - P"A Oc">̂
gerichtsbezirk P.'tcrvüsär: aus " ,̂̂
Himeshuza, Ke-lcsd. , ^ „ ! ch t sbe«

Comitat Hont, S t u h l g e l ! ^ ^ ^ , ,
aus den Gemeinden Alsö-Al»i'N', ^ .^l ^

Comitat I ä s z - N a g y m n - S z ^ ^
gerichtsbezirk Also - Tisza: " ^ ^
^^'Comitat Komärom, SwhSbK
Udvard: aus der Gemeinde V » ' ^ , ^

Comitat Krassö'SziirettY, ^ e
bezirt Oravicza: aus der ^
T'tväny. /-^.ülaeN^

Comitat N a g Y . M i l l l ö , S ^ ^ ^ ^
Szent-Agota: aus der G e u ' ^

Comitat Nögräd, S t u h l g " ' ^ A , .
lassagyartnat: aus den G " " ..z M
Nagy-Straczen; TtuhlgcrichtS" ^lse's^
aus den Gemeinden ^ g a " , ^ ^ >
Küsd, Näd: Swhlgerichtsvez" ^,
der Gemeinde Vagyarcz. ,<,M' <l/

Comitat Nyitra, St.chlg"'^ ^ ' ^ '
ujv^r: aus den Gemeinde» K'» ^ , M
Nagy.K^r; Swhlgerichtsdczill ^z> .,.
den Geineinden Magyar-S", ^ M , H <

Comitat Pest-Pilis-Solt-" s ^
gerichtsbezirl Kalocsa: ""^. . ^h^ i ss
Kalocsa, Szalmär; Stuhlg^^.ftye,
kcve: aus den Gemeinden " . ^
Ujfalu, Sziget-Sze>lt.M^to^ ,^^c^

Comitat Pozsony, StuW .loB' .hF
lanta: aus der Geniemde ^ " ^ , «

Coinitat Szabolcs, , ff/"<Zz<,p^
Alsü-Däda: aus den Oememd" > ^ ' /
Tisza-Däda, Tisza-Polgar! ^ ^ c i H .
Nyirbätor: aus den Gemeluoe" ^ B ^ '
sowie aus der Stadtgcmc"^ ^ M "

Comitat Szatnckr, Stuhl^^old, ^
töszalta: aus der Gemel'ld' V ^ b « > f

Conlitat Szepes, Stuhlge" ̂ M ^ /
aus der Gemeinde TepUcs"', ^-p ^ ,^
bezirl Ke'smärl: aus der O " ' " ' ^ /
Swhlgerichtsbezirl Szepesv""^tad«
meinde Kolbach sowie aus ,̂ ^
^eibitz, ^^ <.s.ericht̂ "si<Hi

Comitat Temes. S t u M ' ^ o " " ^ ^
tova: aus den Gememdcü . her ^z '
Swhlgerichtsbezirl D e t t a ' " ' ^ l i t . . H
Omor: Stuhlgerichtsbezlrt F"^c, e ^ ^
Gemeinden Paräcz, Sag, ^ M « ' F ^
däszerdö; Stuhlgerich H , Z „ c ^
Gemeinden Aranyäg, P ' t " ' " " ^ d^ ,̂
Swhlgerichtsbezirt Versecz. FH,
Ferendia. ,. SlMV.!

Comitat Torontäl, ^,,,„ei"^ z,̂ '.'̂
Nagy-Becslerel: ans d " ^ M N " ss.'.'

Comitat Trcncse'», Dcas"
Vaan: aus deu GemeM»" ^ l
Ozor, Lutto. <,welich^N^,^

Con'itat Tnröcz, StF K g y ' K ^
soczzinö: aus der ^ m e M ^ o l l ^ ^ ! "
Stuhlgerichtsbezirt Sze" ,̂ e<z, .!,-
aus den Gemeinden Kis " , ^ / ^ l
Zsimbotr.'t. . ,,ier>ch /i < ^

Co'nitat Zala, S t u h ^ s A
te,.ye: aus der Oeme'"^ >,s d ^ F
Stuhlgerichtsbezirl T a p H ^Mlio
denKöv^ü.Ors,M'"d'Sz"l. ^'

Szent.MMla; ' t - ^ ^
c-,) wegen des V e s t a n d k , ^

die E i n f u h r von Scha ^ h K ^
C o u M a t N a g Y - M w l l ^ »

Nagy-Sml: aus den Oemr
Don'bos. M^tpnhtstY. !



j ^*^Jeitu«fl Rr. 140. H!? 21.3uni»0t
^"> °us ^ ^«."' Stuhlgerichtsbezirl Ersek-
. C°n,it°t? ?«neinde Nagy.Kör.
^ : a u s ^ ^ " ' ' Stuhlgerichtsbezirl Nagy.

"Us den Gemeinden Czöd^elel.

») >v°'^'^ Kroatien-Slavonien:
^Nie N c ^ s Bestandes der Schweine-

^ . Imitat iu ? l von Schweinen:
' den Gem^^^°' ^ ^ i r k Nova ^ Gradiöka:

, h we°7n ü " ' ^ " " ^ , Stara-Gradisla; '
z, °'hlai,f^.°es Vcsta„des des Stäbchen-

5. °̂'NW ^ ^ n l f u h r von Schweinen:
^ aus b,r / ? " " ^ r ^ " c i , Bezirk Gares-

l, °) >ve°I ^ " ' " " b c Nerek;
" ^ f u V r ^ ^ e s der'Schafpocken

^e^^^kUdbina:aus

^ 3^er" ss?i^" früheren Zeitpunkte» wegen
^ 2 ^ 1 Ne,?^ppung ^ ^ Schweinepest er«
X' Aeres c>',c "en werden diejenigen bis auf
5 ° W n di. s 5 ^ / ^ l t e n , welche gerichtet
^ ^ l n f u h r von Schweinen:

, a)«,,.. ^ Aus Ungarn:
"' ^ r l ^ b m n a ^ ^
.̂ feinde '«,.. , "F einschließlich der Stadt.

^ M ' A a w ? ! ^ r v ä r . Balazsfalva, Kis-
^ gleich " ° ^ " " ' "agy-Enyed einschließlich

^ " . A r a ^ T ^tabtgemeinde (Comitat Wsö-
^ L ° ' H a ^ ^ ° I " l ^ E'lcl, Kis - Ienö.

ss"). ^ ° " ^ , ? " n o v ä r , Vilägos (Comitat
5> 3 ^ ^ ° d w ^ ' ^ Topolya, Ujuid^lsComitat
? 3 ! ' Eitlös F"°nyvär, Hegyhüt, Moh«cs,

i ^ ' N ^ , I i w t - Lürincz (Comitat B a ^
,!̂  k^nugen ^°!!?' ^l)nla einschließlich der

^ ( < l 2 ?!"btgemeinde. Oroshäz, Szcg-
l V ^ d t ; " V,l6s), Tiszahüt, einschließlich
' ^ " (Com?,, ^egszilsz (Comitat Vereg).
i L l""s/ E? F , ^esztercze. Naszöd), V^l,

KNC^,.Mch°lyfalva. Nagy - Tzalonta,
^ d t g e m ^ Vchar), ^lvidet. einschließlich

,̂  °>tat V ^ ^ ?"ssü. Felvidc'k, Hötfalus
^ F ? l " (Co N ? . . b"' Stadtgcmeinde Mako,

3 ^ Us°n?lwt ^°"°°), Tiszan-Innen Ĉo»
' 3 " " ( V / ^dony, Sürbo^rd, Szeles-

Q ^ t ö N ^ e j c r ) , Puszta/Sotorö-
! 3 " ^ " s V ? H l i > z (Comitat Györ), Eger,
^ ^""den. h^M^^^^eichnamigenStadt-

°' "nschlieü.^«litat Heves), Älgyögy,
< °"^ der gleichnamigen Stadt»

gemeinde, Hunyäd einschließlich der Ttadt-
gemeinde Vajda»Hunyäd, Maros-Illye (Comitat
Huny^b), Felsö°Tisza und Tiszll'Wzch, ein-
schließlich der Stadtgcmeinden Kis-UjsMüs,
Karczag, Turleve und Mezö-Tür (Comitat Iasz-
Nagy ' Kun - Szolnol), Dicsö - Szent. Märton,
Hoszszüaszö, Nadn6t (Comitat Kis - KiMMü),
Tele, Kolozsvür einschließlich der Stadtgemeinde
Kolozs, Mocs (Comitat Kolozs), Csallütöz,
Gesztes (Comitat Komä,ronl), Maros i.Colnitat
Krasso-Szür^ny), AIs6-Maros, Alsü-Mgen, ein-
schließlich der Stadtgemeinbe Szäsz»Rogen,
Felsö ' Maros, Felsö - Mgen (Comitat Maros»
Torda), Magyar-Ovär,Nezsider,Rajla (Comitat
Moson), Abouy, einschließlich der Stadtgcmcin-
den Czegleb und Nagy - ttörüs, Also > DabaS,
DunllVccsc, Gödöllö, Kis.jtörös, einschließlich
der Stabtgemeinde Ms-Kun-Halas, Kis-Mln-
Mlegyhüza, einschließlich der gleichnamigen
Stadtgemeinde Kun - Szent - Mit lüs, Monor,
Nagytäta, Pom-Iz einschließlich der Stadt°
gemeinde Tzent'Endre, Vlicz einschließlich der
gleichnamigen Stadtgcmeindc (Comitat Pest-
Pilis - Solt-Kislun), Felsö-Csallököz, Pozsony,
einschließlich der Stadtgemeindc Szent-Oyörgy
(Comitat Pozsony), Csurgc'i, Igal , iitaposvür,
einschließlich der gleichnamigen Stadtgemeinde,
Lmyeltot, Marczal, Nagy^Atäd, Tzigetvär, Tab
(Comitat Tomogy), Cscpreg, Csorna, Felsö-
Pnlya, Kapuvär, zfismHrton, einschließlich der
Stabtgemeinden Msm/lrton uud Nuszt, 3lagy-
Martun, Sopron (Comitat Sopron), Also-
Tärrza, Fclsö.Türczc,, einschließlich der Stadt-
gemeinde Ms-Szeben, Sirota, einschließlich der
Stadlgemeinde Eperjes, Tzelcsö, einschließlich
der Stadtgemeinde B^rtfa, Tapoly (Comitat
Säros), Nagy.Kü.ll6 (Comitat Szabolcs), Erdöd,
Feh>!r - Gyarmat, Nagy - Mroly einschließlich
der gleichnamigen Stadtgemeinbe, Nagy°Somlüt,
Szatmär (Comitat Tzatmär), Szäsz - Sebes,
einschließlich der gleichnamigen Stadtgemeinde
(Comitat Szeben), SziUgy. Cseh, S M g y .
Zomlyö, einschließlich der gleichnamigen Stadt-
gemeinde, Tasnüd, Zsib<^ (Conntat Szil/lgyi),
Nupa (Comitat Temes), Dombov/«r, Dunaföld«
vär, Simontornya, Tamas, Volgyftg (Comitat
Tolna), Märos Ludas, Torda einschließlich der
StadtgemeindeToida (Comitat Torda'Aranyos),
Pancsova, Töröl-Kanizsa (Comitat Torontäl),
Tiszän-Innen, TiszMtül (Comitat Ugocsa),
Kapos, Sobröncz (Comitat Ilng), Felsö°Or, Kis-
Czell, Kormcnd, Kös^eg, einschließlich der gleich'
namigen Etadtgemeinde, N^met'Ujvär, Szent»

Gottyärd, ^?zoulvatyeiy, eln>cylle<zncy oer gielcy»
namigen Stadtgemeinde, Vasvär (Comitat Vas),
Devecser, Pnpa, einschließlich der gleichnamiam
Stadtgemeinde, Veszpr<.'in, einschließlich oer
gleichnamigen Stadtgemeinde (Comitat Vesz«
pröm), Cs:'<ltornya, Kanizsa, einschließlich der
Stadtgemeinde Nagy'Kanizsa, Keszthely, Pacsa,
Sümeg, Iala-Egerszeg, einschließlich der gleich-
namigen Stadtgemeinde, Zala-Szent'Gröt (Co-
mitat Zala), Gulszöcs, Nagy-Mihilly (Comitut
gelnplen);

d) aus den M u n i c i p a l s t ä d t e n Baja,
Gyür, ttoui^roui, Kecslemöt, P6cs, Pozsony,
Sopron, Szabadla, Szeged, Sz«ites»Fejörvkr,
Ujvidet, sowie aus dem Stadtgebiete Fiume und
der löttigl. Haupt» und Residenzstadt Budapest.

2. Aus Kroatien-Slavonien:

n) aus den nachstehenden B e z i r k e n :
Vjelovar, einschließlich der gleichnamigen Stadt-,

! geuleinbe, Gjurgjevac, Koprivnica, einschließlich
! der Ttadtgcmcinde Koftridnica, Krizevci, ein»

schließlich der Stabtgemeinbe ttrijevci, ttutina,
Ludbrieg(ComitatVielovar«ztrizevci),Cirlvenica,!
Dclnicc, Ogulin, Susal, einschließlich der Stadt»!
gemeinde Äakar (Vuccari), Vojnic, VrbovSlo
(Comitat Modrus-Riela), Poz'ega, einschließlich
der gleichnamigen Stadtgemeinde (Comitat
Pozega), I r i g , I lot , Mitrovica einschließlich!
der gleichnamigen Stadtgemeinde, Pazova stara,!
einschließlich der Ttadtgemeinden Karlovci und!
Petrovaradin, Sib, Zimony (Comitat Syrmien), ^
Iuanec, Varazdin, Zlatar (Comitat Varazdin), z
Miholiac dolnji, Nasice, Slatina (Comitat
Virovitica), Karlovac, Kostajnica, Petrinja,
Sisal, einschließlich der gleichnamigen Stadt»
gemeinden, Iasla, Stubica, Sveti-Ivan<Zelina,
Zagreb (Comitat Zagreb);

d) aus den Mnmcipalstädten Varazdin und
Zimony.

III.

Wegen des Bestandes von Seuchen in den
Grenzbezirlen, und zwar: i

il) der Schweinepest in den Stuhl»
gerichtsbezirlen Taraczviz (ColnitatMäiamaros),
Szenicz (Comitat Nyitra), Szepes - Szombat
(Comitat SzepeS), Mura Szombat (Comitat
Vas), Alsö'Lendva (Comitat Zala), Homonna
und Sztroplö (Comitat Zemple'n), weiter im
Bezirke Krapina (Comitat Varazdin);

d) des S t ä b c h e n r o t h l a u f e s in den
Stuhlgerichtsbezirlen Szenicz (Comitat Nyitra),

O'Lublö (Comitat Szepes), Puchö, Trencssn
(Comitat Trencs^n)

ist die Einfuhr von Schweinen
aus den bezeichneten Bezirken nach den im
Reichsrathe vertretenen Königreichen uud Lan-
dem anf Grund der von den t. t, Vezirlshaupt<
Mannschaften Floridsdorf, Göbing, Ungarisch»
Brod, Sanok, Lislo, Bohorodczany, Na»
dworna, Neu - Sander, Nowytarg, Feldbach,
Radtersburg, Pettau, Luttenberg, Zara ge-
troffenen Verfügungen verboten.

Für die zur Einfuhr gelangenden Thiere
müssen behördlich allsgestellte Biehpässe bei«
gebracht werden, welche bescheinigen, dass am
Herkunftsorte und in den Nachbargemeinben,
beziehungsweise in den angrenzenden Gemeinde«
rayons, innerhalb der letzten 40 Tage vor der
Absendung der betreffende» Thiere eine aus
dieselben übertragbare und zur Anzeige ver-
pflichtende Krankheit nicht geherrscht hat.

Wird unter Thieren dieser Herkunft in
der Bestimmungs - Station der Bestand einer
Seuche constatiert, so ist der betreffende Vieh«
transport — soferne nicht etwa die Ueber«
führung der Thiere nach einem mit der Eisen»
bahn' Station mittelst Schienenstranges ver-
bundenen öffentlichen Tchlachthause gestattet wird
— unter Beachtung der diesbezüglich bestehenden
besonderen Vorschriften nach der Aufgabsstation
des Provenienzgebietes zurückzusenden.

Sendungen von frischem Fleische müssen
durch Certificate des Inhaltes ausgewiesen
werde», dass die betreffenden Thiere bei der
vorschriftsmäßig gepflogenen Beschau sowohl im
lebende» Zustande als auch nach der Schlach«
tung von einen, behördlichen Thierarzte gesund
befunden worden sind.

Durch die gegenwärtige Kundmachung
werben die Kundmachungen des genannten
k. l. Ministeriums vom 22., 25,. ZI. Mai, 2. und
!1. Juni 1W1, ZZ. 18.800, 1').44l, 19.927,
20.l)l>6 und 21.101, beziehungsweise die h. o.
vom 24.. 28. Mai, !., A. und 10. Juni d. I . ,
ZZ. 8513. 6tt51, 8952, 9064 und 948 l außer
Wirksamkeit gesetzt.

Uebertretungen dieser Vorschriften werden
nach den §8 44 und 45 des allgemeinen Thier-
scuchengesehes bestraft, und finde» auf Verbots«
widrig eingebrachte Transporte die Nestim«
mungen des ß 46 dieses Gesetzes Anwendung.

K. k. Landesregierung für Arain.
Laib ach am 17. Juni 1901.

C L
'**»)/ r- ministrstvo za notranje ßtvari je z
f W r

O l B z a ° e 13.junija 1901., St. 21.940,
"* ^iel"11 " e U r a v n a v a uvažanje živine in mesa
^ P a n O g r s k o k r o n e v k ™ Ü e v i n e i n d o ž e l o >
*• ukH»B v d r*avnem zboru, dotlej, dokler se

e ^r«gače, nastopno odredilo:

i^*V e ^ Ä 8 l o ( l n J o m s e navajajo tiste oböine na
^«ril, •' n a Hrvaftkem in v Slavoniji, iz
S i s t r J e v zmislu ölena I., odstavek 1. in 2.
k4' « i " k*K a z d n e 2 2 > 8 e P t e m b r a 1 8 9. 9

N Pre ftf' 1 7 ^ K a r a d i o b 8 t o J e Ä i h živinskih
viö8Vn

 p o v e ( 1 a n o uvažati posebej navedene

Ned, J 8 dogovora Hamega veljavne pre-
^mft6 r Ä z t e z a J 0 P° omenjenih doloöilih na

V t
 siavedene oböine in sosednje oböine.

n i zmislu je prepovedano uvažati :

1. Iz O g r s k e :

^* '«««*?/ 1 ' t ) b s t o J e ö e a v i n j s k e k u g e
, h) j ' ^YIuJ n emöko besedilo).
*«* o '*** obstoječe r d e č i c e ali p e r e -

« n J a praftice: (Olej nemško besedilo).

c) Zaradiobstojeöih o v č j i h k o z a o v c e :
(Glej neinäko beaedilo).

2. \% Hrvaške in Slavonlje.
a) Zaradi obstojeöe s v i n j n k o k u g e

p r a s i ö e : (Glej neraÄko besedilo). I
b) Zaradi obstojeöe r de 6 i c e ali p e r e-

6ega o g n j a p r a ö i ß o : (Glej nemško besedilo).
c) Zaradi obstojeöih o v č j i h k o z & o v c e :

(Glej nemäko bosedilo).
II. I

Od prepovedi, izdanih v poprejänjem dasu
icaradi svinjske kuge, ostanojo dotlej, dokler
se ne ukaže drugaöe, v veljavnosti tiate, ki
ae obraöajo zoper nvažanje praöiöev:

1. Iz Ogrske:
a) I z n a s t o p n i h ž u p a n i j s k i h s o d i s ö :

(Glej nemöko besedilo);
b) i/. k r a l j e v i h n v o b o d n i h n i e s t :

(Glej nernsko bosedilo).
2. Iz Hrva&ke in Slavonije:

a) Iz n a s t o p n i h o k r a j e v : (Glej
nemäko besedilo);

b) iz kralj. svobodnega mesta Varaždin
in Zemun,

HI.
Zaradi obstojeöih kug v o b m e j n i h

o k r a j i h , in sicer:
a) zaradi s v i n j s k e k u g e v zup&nijskih

sodiftöih (Glej nemäko besedilo) in b) zarad
rdefiice ali pereöega ognja v županijskih so-
diftčih (Glej nemsko besedilo) je prepovedano
uvažati prašiče iz toh okrajev v kraljevine in
dežele,zastopane v državnem zboru, na podstavi
odredeb, ki so jih ukrenila c. kr. okrajna
gl&varstva Floridsdorf, Godonin, Ogrski Brod,
feinok, Lisko, Bohorodöani, Nadvorna, Novi
Sandec, Novi trg, Feldbach, K&dgona, Ptuj,
Ljutomer in Zader.

Zivina, ki se uvaža, mora imeti s aeboj
oblantveno izdane živinske potne liste, ki potrju-
jejo, da v kraju, odkoder je živina, in v sosednjih
občinah, oziroma v obmejnem okoliäu, z a d n j i h
40 d n i pred o d p o s l a t v i j o dotiäne živine ni
bilo nobene na njo prenesljive bolezni in
nobene bolezni, o kateri velja zglasilna
dolžnost.

Kadar se med zivinn takega prihoda na
tisti postaji, kamor je namenjena, k o n š t a -
t i r a kakfina k u g a , tedaj je dotiöni eivinski

transport — v kolikor ße morebiti na dopuati,
da bi se živina ne prepoljala v javno kl&Inioo,
ki je z eelezniöno postajo zvezana po telez-
niänem tiru — ravnaje se po posebnih v
tem oziru veljavnih predpisih, zavrniti nazaj
na oddajno postajo tistega ozemlja, odkoder ja
živina prišla.

Poäiljatvo svežoga mesa se morajo izka-
zati s potrdilom, da je dotiäno živino tako,
kakor je predpisano, ogledal oblastveni živino-
zdravnik, in to tedaj, ko je bila se živa, kakor
tudi potom, ko je bila že zaklana, in da jo
je naftel popolnoma zdravo.

S tem razglasom BO r a z v e l j a v l j a j O
razglasi imenovanega c. kr. miniBtrstva %
dne 22., 25., 31. maja, 2. in 9. junija 1901.,
8t. 18.800, 19.441, 19.927, 20 666 in 21.191,
oziroma tukajanji razglasi z dne 24., 28. maja,
1., 3. in 10. junija 1901., »t. 8513, 8661,
8962, 9064 in 9481.

Prestopki teh prepovedi se kaznujejo po
§§ 44. in 45. obönega eakona o žirinakih ku-
gah, in na posiljatve, ki bi se vpeljalö eupar
te prepovedi, se uporabljajo doloäila § 4 6 .
tega eakona.

C- Irr. čLeželaa-a "vladLa z a DSIraa^jclro-
V Ljubljani, dno 17. junija 1901.

l^ij
. » 3 9950.
^ l . l 9 Kundmachung
,U. Z,V?."nieruu8 in Krain vom I?.Iunl
K <s^'> , emhllltend eine vetcriniirpolizei.
^ l l n t ^ U ' l l »u Betreff der Einfuhr von

«us Ungarn und Kroatien-Slavonien

Ü . 2 ^ ttu,dm«!!>'^"'""' beö Innern fand
<"ft n ^ . N, a ? ^ " N vom i:^. Juni 1901,
b«»>ch den, ? ?lnschleppung der Schweine»
Hit, 5«wein/W"ae" Gebiete die Eln,uhr
W > " ^ i a X'^" °us den Stuhlgerichts»
^ " " ) . Vär.« K'"e ^»nutat Pest-Pilis-Solt»

" ^lon?,/Comuat Somogy). Letenye und
'"' o«»aj <n Ungarn, sowie aus

den Bezirken Virovitica (Comitat Virovitica) und
Rnma einschließlich der «wchnam^n S ^ d '
aemeinde (Comitat Syrmlen) m Kroatien-Tla.
vonien nach den im Neichsrathe vertretenen
M?reichen und Ländern zu verbieten.

! Dies wirb im Nachhange zur Knnd<
mackmna des genannten Ministeriums vom
? 3 . V i b I . . Z, 21.940, beziehungswe.se er
bierortiaen Kundmachung vom 1?. d. M . Iahl
9908, zur allgemeinen Kenntnis gebracht.

Die vorstehende Verfügung tritt sofort in

Kraft. .,. _ ,
K. l. Landesiegitrung M Kram«

Laibach am 1?. Ium M i l .

St. 9950.

Razglas
c. kr. delelne ylade za Rrai\|sko z dne
17\ junija 1901, Ät. 9950, o veterinarno-
policiJMkih odredbah zoper uvažanje pra-
ličev z Ogrske in z Hrvasko-Slavonske

na Kranjsko.

Ker se je zanesla svinjska kuga v to-
stransko ozemlje, je c. kr. ministrstvo za
notranje stvari z razglasom z dne IB. junija
1901, St. 22 683, prepovedalo uvažanje
praildev iz županijskih sodiač (glej nemäko
besedilo) na Ograkem in iz okrajev Viro-
vilic» (velika Supanija Viroviti a) in Ruma

z väteto istoimensko mestno ob£ino (velika
županija Sremska) na Hrvaäko-Slavonskem
v kraljevine in dežele, zastopane v dr-
žavnem zboru.

To se dodatno k razglasu imenovanega
c. kr. ministrstva z dne 13. junija t. 1.,
št. 21.940, oziroma k tukajänjemu razglasu
z dne 17. junija t. 1., ät. 9908, daje na
občno znanje.

Predjtojece odredbe stopijo takoj v
veljavnost.

C. kr. deželna vlada za Kranjsko,

V Ljubljani, dn« 17. junija 1901.



Saifadjet gefang 9Jt. IM. 1180 2113>wJ??L-

Vorzüglichen Schmitzberger.
Terano-und Resosco-Wein

10—7 empfiehlt die (2107)

Weinstube Lassnik
Wolfgasse I-

Bis I. Jänner 1902
ist die

Arztensstelle
der Bruderlade der krainischen Industrie-
Gesellschaft in Assling zu besetzen.

Bewerber um diese Stelle wollen die
Nachweisung einer längeren praktischen
Ausübung ihres Berufes, insbesondere in
einer chirurgischen Abtheilung, bis Ende
August 1901 der Direction der krainischen
Industrie-Gesellschaft vorlegen.

Kenntnis einer slavischen Sprache noth-
wendig. Freie Wohnung. Gehalt nach Ueber-
einkommen. (2296) 3—1

Krainisclie Iutoie-taellschalt
Agglliig, üraln.

£ Darlehen 1
zu massigen Zinsen und Raten (nicht unter
1000 K) coulant und discret effectuiert.

Anfragen unter „Darlehen 6 7 2 "
hauptpostlagernd W i e n . (372) 2—2

Ein ganz neuer, kreuzsaitiger, schwarzer
Salon-Btutxflttgel, Firma

Kutschen
prachtvoller Ton etc., ist pralswilrdlg 'zn
verkaufen. (2302) 2-1

Erlaube mir, höflichst bekanntzugeben,
dass ich von heute an wieder Stimmungen
übernehme. Ferner sind Pianinos am
Lager, zn vermieten, wie zu verkaufen.

Achtungsvoll
Ferd. Dr »gut in

Olavierstlmmer, Florianagasse 50.

^ »rn»onllr»t«cdrllr
»TR«-«». » l « > R « ^ Hc M^«».,

Lin2elvsr8anät
äirect von äer

^akrik.

d»»orv M»«uonllc»»
init neuer, P5t.>»uit1tol»

^«»otlt it i tor 8t»l»1-
tsüvrnn^- (^17) 3—2
kieisliste mit ^kkiläungeu

grati8 unä lrauco.

R Zur

eise-Saison
empfehlen wir unser grosses Lager von

Reiseführern,
Plänen, * (1708) 17-7

Karten,
Panoramen,

Albums,
Photoglobbildern etc.

• • •

(irösste Auswahl bester
ßeiselectüre.

• • •
0jf- Vollständiges Lager von *^p|

Engelhorns Romanbibliothek,
Kürschners Bücherschatz,

Reclams Universalbibliothek,
Hendels Bibliothek der Gesammt*

Literatur,
Meyers Volksbücher.

Kataloge grat i s und franco.

lg. v. Kleininayr & Fed. Bambergs
Buchhandlung in Laibach.

Wegen Auflassung einer Walz-
mühle wird deren
maschinelle Einrichtung

and die gut erhaltene (2274) 3-2

Dampfmaschine,
deren Zeiohuung auf Verlangen zur
Verfügung steht, vevHkcau. f t«
Gutsverwaltung Freudenthal, Franzdorf,

«Auf hoher Felsenmauer
Wächst manch' ein feines Kraut,
Woraus der Vater K l a u e r
Den E d e l - T r i g l a v hraut.»
Infolge seiner aromatischen und natur-

kräftigen Bestandtheile geniesst Klauers
Alpenkräuterliqueur «Trlglav> den un-
bestrittenen Ruf als Appetiterreger und
MagenwUrze ersten Ranges, weshalb
eine Flasche davon in keinem besseren
Haushalte fehlen soll.

Hauptdepot bei (2074) 16

Edmund Kavcit*
in Lnilmcli.

(2294) St. 54/1

Oklic.
A. T o ž b e.

Zoper 1.) Franceta Dežman; 2.)
Luka Ažbe iz Ljubljane; 3.) Josipa
Gregors iz Smartna; 4.) Heleno, 5)
Marijo, 6.) Jero Grum; 7.) Janeza
Calister iz Postojne; 8.) Matijo in
Jakoba Pucihar; 9.) Martina Ogorelc;
10.) Jakoba Kenda; 11.) Heleno, 12.)
Franceta, 13.) Marijo, 14.) Uršo, 15.)
Antona Garbajc; 16.) Jerneja Liko-
vičove olroke iz Sneberja; 17.) Ano
Sparovic iz Ljubljane, katerih biva-
lišče je neznano, so se podale pri
c. kr. okrajni sodniji v Ljubljani po
ad 1. do 2. Josipu Lampiö iz Malega-
vrha; ad 3. Franu Sustar iz Smartna;
ad 4. do 6. Mariji Smole iz Razdrtega;
ad 7. Matevžu Pirä iz Malegavrha;
ad 8. do 10. Franu Puciher iz Gorice
po Josipu Ogorelc iz Razdrtega;
ad 11. do 15. Franu Željnik iz Floke;
ad 16. do 17. Antonu Švigelj iz Ve-
likega Vrha ložbe zaradi priznanja
zastaranja pri zemljiščih vložna šte-
vilka ad 1. in 2. 29 kat. obö. Malivrh;
ad 3. 29,40, 41, 174 kat. obö. Smartno
pod Smarno Goro; ad 4. do 6. 68
kat. obč. Malivrh; ad 7. 31 gld. kat.
občine Malivrh; ad 8. do 10. 40
kat. obč. Malivrh; ad 11. do 15. 82
kat. obö. Malivrh; ad 16. in 17. 103
kat. obč. Malivrh, vknjiženih lerjatev
per ad 1. 92 gld.; ad 2. 13 gld.
57 kr.; ad 3. 245 gld. J/i kr; ad 4.
150 gld.; ad 5.150 gld.; ad 6.150 gld.;
ad 7. 139 gld. 40 kr.; ad 8. 200 gld.
in pravice do preskrbe za Jakoba
Puciher; ad 9. 455 gld. 75 kr.; ad 10.
400 gld.; ad 11. 100 gld.; ad 12
100 gld.; ad 13. 100 gld.; ad 14
200 gld.; ad 15. 60 gld. in 100 gld.;
ad 16. 200 gld.; ad 17. 100 gld. Na
podstavi teh tožb določil se je rok
za ustno sporno razpravo in sicer za
tožbe ad 1 do 2

na dan 27. j u n i j a ,
ad 3

na dan 10. ju l i j a
ad 4 do 17

na dan 12. ju l i ja 1901,
dopoldne ob 9. uri, v sobah St. 2 in 3.

V obrambo pravic foženih se po-
stavlja za skrbnika gosp. Edvard
Gratzer v Ljubljani. Ta skrbnik bo
zastopal tožene v oznamenjeni pravni
8tvari na njihovo nevarnost in stroäke,
dokler se sami ne oglasijo pri sodniji
ali ne imenujejo pooblaščenca.

B. Stavl jenje pod k u r a t e l o .
Postavili so se pod kuratelo: 1.)

Ivana Fajgl iz Spod. Siäke; 2.) Andrej
Jenko, posestnika sin iz Preske, radi
slaboumnosti; 3.) Anton Skalar, po-
sestnik iz Kosez, radi zapravljivosti
ter se postavil kuratorjem: ad 1.
Jakob Fajgl v Spod. Siski; ad 2. Josip
Jenko iz Preske; ad 3. Janez Peräin
iz Kosez.

C. kr. okrajno sodiäce v Ljubljani,
dne 19. junija 1901.

Nr. 1ÖU3.

Concursausschreibung.
Bei der Handels- und Gewerbekammer in Laibach gelangt die Stelle

Conceptsadjuncten
zur Besetzung. . ejne pfflrj'

Die Anstellung geschieht zunächst auf die Dauer eines Jahres ais pießst"
sorische mit einem Adjutum von 2000 K und erfolgt bei zufriedenstellen ^ iflj
leistung sodann die definitive Anstellung unter Einreihung in die dritte " ^ . ^ t s - ^
Conceptstatus im Sinne der vom k. k. Handelsministerium genehmigten « ^ it
Beförderungsvorschrift (2000 K Jahresgehalt und 480 K Activitätszulage). "^00
finitiven Anstellung ist die Pensionsfähigkeit auf Grund des vom k. k. Handels
genehmigten Pensionsstatutes verbunden. UD(j jtf**

Bewerber haben ihre mit dem Nachweise der absolvierten rechts- ^beAT
wissenschaftlichen Studien, ihrer Sprachkenntnisse, sonstigen Befähigung un
Verwendung belegten Gesuche

bis l&ngstens Q. Juli 19O1
bei der Kammer einzubringen.

Laibaoh am 18. Juni 1901.

Handels- und sißWArhfikammßr für K r a ^

A. Thierry's echte Centifoliensalljj
ist die kräftigste Zugsalbe, übt durch gründliche ^jurd 1

eine schmerzstillende, rasch heilende Wirkung, bc l r ^ r t "
Erweichung von eingedrungenen Fremdkörpern a

 tuehrliĉ :
1st für Touristen, Radfahrer und Belter uneni" ^
Erhältlich in den meisten Apotheken. Per Post franco jsUDg
3 Kronen 50 Holler. Einen Probetiegel gegen Voraus»" pep0|-
von 1 Krone 80 Heller versendet nebst Prospect uno

Verzeichnis aller Länder der Erde j«
Apotheker A. Thierry's Fabrik in Pregra"

bei Rohitsch-Sauerbrunn. . ^ti^*
Man meide Imitationen und achte auf obige, auf jedem Tiegel olo%) &°

Schutzmarke. V° L ^

K. k. österr. ^ Staatsbahnen.
g. k. Staatsbahn-Direotlon in Villaoh. ^-*

.Aaiszug* mis dem Fa.lurpla»e

giltig vom I. Juni 1901. p e r t 0 ^
Abfahrt ron Laibach (S. B.): Btohtung nach Tarvis. Um 19 Uhr 2* Min. ^^'la&ffir

naoh Tarvis, VlUaoh, Klagenfurt, Franzonsfoatu, Innsbruck, Muachon; Looben, über rfeletVjn-"^'S»11

SaUburg ; über Klein-Roiüing nach Steyr, Linx; über Amstotten naoh Wien. — Um 7 Ub«' " b 4 ] n»?j,|>̂ '
sonenzug nach Tarvia, Pontafol, Villach, Klagenfurt, Franconsfeste, Iioobou, Wien; Ober Hei * ftj( **\pfi
bürg, Innsbruck; über Kloin-Koifling nach hinr, Hudwois, I'ilaen, Marionbad, Kgor, JOran'B!p(krfi§, f̂ll»^
Prag, lioiyt-tig ; Übor Amatetten naoh Wieu. — Um 11 Uhr 61 Min. vonn.: Peraonuuzug »» hfi^'iJ&j
Villaoh, Klagonfurt, Leoben, SelithiJ, Wien. — Um 4 Uhr 6 Min. nachm.: PerHonenaug "»o n. ob«t *jji»
vom 16. Juni bin 15. Soptomber nach Fontaiel, Kiageufurt, FranrenBsoBto, Mllnchon ; beobe0 < •fx«t\fi'v\^ ]
n»oh Baliburg, Lond-Gastoin, Zell am bee, Iunabruok, Bregeuz, Zürich, Gouf, Pari«; ü

 O be'*v ^
n»oh Steyr, LÜIK, Budwela, Pilsen, Marienbad, Kgor, Franienabad, Karlabad, Prag, Leip*'6fi jj^pp. fiK
naoh Wion. — Um 6 Uhr 41 Minuton uachmittaga an Sonn- und Foiertagon nach Jl)°l*n*Jvi'oii*

u<l'L,'^
1U Uhr naohta: Porsonenzug nach Tarvi», Villaoh, »anzonsfesto, Iannbruck, MUucUen. — " . . ^ o^^j^.
B u d o l f s w e r t und (Jott iohee. Persouenaüge: Um 7 Uhr 17 Min. früh und um 1 Uni o rrZ^i tu
Kudolfswort, Straaoha-Tüplitz und Oottschoo; um a Uhr 66 Minuten abendi naoh RudoKswo^arBOO*0?!̂ '!

Ankunft In Laibaoh (S. B.): B i c h t u n g vou TarTl«. Um 3 Uhr 26Min. frttb: •^Zjbt̂ J^*
Wien über Amstetten, München, Innsbruck, KranzensfoBto, Salsburg, Linz, Stoyr, Aussee, » # ftf^pr1

fürt, Villach. — Um 7 Uhr 13 Min. früh: Personouzug aua Tarvi«. — Um 11 Uhr 18 Min. s0"zJt S * * ^ ^
uoa Wien über Amitetten, Leipxig, Karlsbad, Kgor, Marieubad, Pilsen, BuJweiB, Saliburg, ^ " r fot^toP1

Genf, Zürloh, Bregen«, Innsbruck, Zell am Hee, Ijend-(ia»teln, Leobon, Klagenfurt, Horm»B J,( JD» .
Um 4 Uhr 88 Min. nachm.: Per»onon«ug uus Wion, Leoben, Soli thai, Villaoh, Klagonfurt, M p jo&rt*W^ '
Franzonifeuto, Pontafol. — Um H Uhr 30 Minuton abonds an Sonn- und Foiertagen voi» *y ygtt, *j j«'
Um 8 Uhr 61 Min. abends: Porsononzug aus Wien, Leipzig, Prag, Vrauzenabad, ^•*r^b*f>

n\li'11 t\ •£.
bad, Pilsen, Budweis, Linz, Leoben, VUlaoh, Klagonfuii, Ponufel. — K i o h t a u g von Buo» ^ i iji»,
Gottsohoe. Personen»Ugo: Um 8 Uhr 4i Min. früh aus Rudolfswert und Gottsoheo; o m

 Sut*&*' ^
n»ohm. aus Strasoha-Töplltz, Budolfswort uud Gottschoe; um 8 Uhr 4ä Min. abends au» <miK
Kudolfswert uud Gottsohoe. r / , t a 0 : ^ ü ^

A b f a h r t v o n L a i b a o h ( S t a a t s b a h n h o f ) . B i c h t u n g n a o h S t e i n . Gemisohto /'"» n Ur»"
38 Min. früh, um 2 Ulir öMin. naohm., um o Uhr 60 Min. abouda uud um 10 Uhr 25 Min. naci ^v
und Feiurtagou. ,rnae- ti$ A

Ankunft in Laibach (Staatsbahnhof). B i o h t u n g von Ste in . Gemisolito .^»„»üb" &*
4» Min. früh, um 11 Uhr 6 Min. vorm., um 6 Ulir 10 Min. abend« und um a Uhr 66 MUT (\%^ _y
8onn- und Feiertagen. ^\^>^

Offert-Ausschreibung. tb,
Die Adaptierungs- und Conservationsarbeiten && *,^
spitales in der Stadt Gottschee zu einem Districts g
Einführung der Wasserleitung und Installation der elektrischen Beleuchtu^ jnit s.
Erbauung eines Nebengebäudes und einer Grenzmauer bei diesem Sp' „ ztir j
veranschlagten G«samtntkostenbetrage von 22.060 Kronen gelangen hie,gj}C}6) ^
Schreibung. *•

Wegen Hintangabe dieser Bauarbeiten wird die Offertverhandluog ..
auf den 1O. Jnli 19O1 rdefltlic»»>

vormittags 10 Uhr, festgesetzt und es sind bis zu diesem Zeitpunkte ^JLggutf111110^'
fassten, mit einem zehnprooentlgen Reugelde, von der Uebernann ^ett
rechnet, belegten und mit einer 2 h-Stempelmarke versehenen Offerte b e u ,^-
neten Baa-Auaaoliusse zu überreichen. A^^At^

Das Vadium kann entweder in Barem oder in Staatspapieren nac» ̂  W\Qitfi
massigen Course oder in Sparcassebücheln erlegt werden und dient f

 stngtaIld3

der Bauarbeiten als Caution, welche erst naoh einem Jahre, von der je
Collaudierung sämmtlicher Bauarbeiten an gerechnet, ausgelöst wird. ••«preis60^11

Die einschlägigen Pläne, die Kostenvoranschläge mit den Einhe"• ^ a D i i ^ n
die allgemeinen und speciellen Baubedingnisse können, vom 22. Juni * ejoge

in den gewöhnlichen Amtsstunden in der Stadtamts-Kanzlei in Gottscn
 ( e u

werden. . u nato^e^
Es werden nur Generalosferte über sämmtl iche Bauarbeiten von nie ^ t> ^.

Baufirmen angenommen und es haben die Offerte d a s Anbot in P r o c e ä m t n t l » c ^ n * 1 '
und Buchstaben und die Erklärung zu enthalten, das s der Offerent 8» e W^
behelfe sowie die Bedingnisse eingesehen habe und sich denselben o upd
unterwerfe. . vVasserle^^fiD«"1

Dem Offert ist auch ein detaillierter Voranschlag über die " a ^ rn'1
elektrische Beleuchtung des Spitales vorzulegen, weil diese Installationen . h ^
Pauschalbetrage von 1742 K 14 h präliminiert worden sind. beli^11 *% ̂

Die Entscheidung und Auswahl unter den eingelangten Offerten ^ - e r t n
Bau-Ausschus8 ausdrücklich und unbedingt vor. Dagegen verbleibt das
Unternehmer vom Zeitpunkte der Ueberreichung an verbindlich. 4

ü o 11 s c h e e am 19. Juni 1901. ^/.htt^' ̂

Der Baa-Att^!^
T r u c k n n b N e r l a z v o n I « . v> K l e i n m a y r « F e b . V a « b e r g .


